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ARTICLE XII

Either Contracting Party may at any time give notice to the other if it
desires to terminate this Agreement. Such notice shall be simultaneously
communicated to the International Civil Aviation Organization. If such notice
is given, this Agreement shall terminate twelve (12) months after the date
of receipt of the notice by the other Contracting Party, unles the notice to
terminate is withdrawn by agreement before the expiry of this period. In the
absence of acknowledgment of receipt by the other Contracting Party, notice
shall be deemed to have been received fourteen (14) days after the receipt
of the notice by the International Civil Aviation Organization.

ARTICLE XIII

This Agreement and any Exchange of Diplomatic Notes in accordance with
Article XI shall be registered by either the Government of Canada or the
Government of Peru with the International Civil Aviation Organization.

ARTICLE XIV

The present Agreement shall be ratified in conformity with the constitu-
tional requirements of each Contracting Party and shall come into force on
the date following the exchange of the instrument of ratification which shall
take place in Lima as soon as possible.

Pending the definitive coming into force of this Agreement its provisions
shall be applied provisionally by the two Governments as from the date on

hich it is signed. The Government of either country, however, may prior
to the exchange of ratifications terminate the provisional application of the
Agreement by giving three months’ notice to the other Government.

Done in Duplicate, at Lima, on this eighteenth day of February of the
year of one thousand nine hundred and fifty four, in the English and Spanish
languages, both texts being equally authentic.

For the Government of Canada:
EMILE VAILLANCOURT.

For the Government of Peru:
RICARDO RIVERA SCHREIBER.



